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LOI NOI PAU

De danh gia murc song phuc vu hoach dinh chinh sach va 1ap ké hoach phat trlen
kinh té xa hoi, Tong cuc Thong ké (TCTK) da tién hanh nhiéu cudc diéu tra murc song
ho gia dinh. Pic biét tir nam 2002 dén 2010, TCTK tién hanh Khao sat muc séng ho gia
dinh (KSMS) Viét Nam 2 nam mot lan vao nhitng nim chin nham theo d&i va giam sat
mot cach co hé théng mirc séng cac tang 16p dan cu Viét Nam; giam sat, danh gia viée
thuc hién Chién lugc toan dién vé ting truong va xoa doi giam nghéo; gop phan danh
gia ket qua thuc hién cdc Muc tiéu phat trién thién nién ky va cac Muc tiéu phat trién
kinh té - xa ho1 cua Viét Nam.

KSMS 2008 d6 dugc tién hanh cin cr Quyét dinh so 322/QD-TCTK ngay
22/04/2008 cua Tong cuc truong Tong cuc Thong ké.

Nham phuc vu nhu cﬁy thong t,in cho céng tac quan ly, dg’mh gia va hoach dinh
chinh s,éch, ke hoa_}ch phat trién ki’nh téq- Xa hQi dén nam 2010, Téng cuc Thong ké bién
soan s0 liéu chi tiét va phat hanh an pham “Keét qua Khao sat mirc song ho gia dinh nam
2008” bao gobm 2 noi dung:

Phan A: Mirc song dan cu qua két qua Khio sat mic song hd gia dinh nim 2008
I. Khdi quat vé cudc Khdo sat mivc song hé gia dinh Viét Nam nim 2008
I1. Két qua khdo sdt

1. Mét s dic diém nhan khau hoc co ban lién quan dén muc séng

2. Giao duc

3. Y té va cham soc strc khoé

4. Vi¢c lam va thu nhap

5. Chi ti€u

6. Nha ¢, dién nudc, phuong ti¢n vé€ sinh va tai san ¢ dinh, do dung lau bén
7. Giam nghéo

8. Tham gia cadc chuong trinh x6a do1 gidm nghéo

9. Cac dic diém chung cua xa

10. Nhan xét chung



Phan B: Két qua so liéu tong hop vé Khao sat mirc song hd gia dinh niim 2008
Muc 1. M6t sb dic diém nhan khau hoc co ban lién quan dén muc séng
Muc 2. Giao duc
Muc 3. Viéc lam va muc séng
Muc 4. Y té va chiam soc sirc khoé
Muc 5. Thu nhép
Muc 6. Chi tiéu
Muc 7. Tai san ¢b dinh va d6 dung lau bén
Muc 8. Nha ¢, dién nudc va phuong tién v¢ sinh va st dung internet
Muc 9. Tham gia chuong trinh x04 do1 gidm ngheo
Muc 10. Nganh nghé san xuét kinh doanh
Muc 11. Cac dic diém chung cua xa

Tong cuc Thong ké chan thanh cam on cic bd nganh, cac don vi c6 lién quan &
trong nudc, cac chuyén gia quéc té cua Chuong trinh phat trién Lién Hop Quéc (UNDP)
va Ngén hang The gioi (WB),... da hd tro ki thuat trong sudt qué trinh diéu tra, tir giai
doan chuin bi gdm thiét ké phiéu khao sat va chon mau khao sat dén xir 1y, cong bd két
qua.

Téng cuc Théng ké rat mong nhan dugc nhimng ¥ klen dong gop cua cac cap, cac
nganh, cac t6 chirc va ca nhan sur dung thong tin KSMS dé 4n pham nay ngay cang phuc
vu t6t hon nhu cau sir dung.

TONG CUC THONG KE



FOREWORD

To evaluate living standards for policy-making and socio-economic development
planning, the General Statistics Office (GSO) conducts the Viet Nam Household Living
Standard Survey (VHLSS). In particular, from 2002 to 2010, this survey has been
conducted regularly by the GSO every two years in order to systematically monitor and
supervise the living standards of different population groups in Viet Nam; to monitor
and evaluate the implementation of the Comprehensive Poverty Reduction and Growth
Strategy; and to contribute to the evaluation of achievement of the Millennium
Development Goals (MDGs) and Vietnam’s socio-economic development goals.

The VHLSS 2008 was conducted in accordance with Decision No. 322/Qb-
TCTK dated April 22", 2008 of the GSO Director General.

In order to meet information needs for management, policy making, evaluation,
and socio-economic development planning, the GSO has compiled detailed data
tabulations and is publishing “Results of the Vietnam Household Living Standard
Survey 2008 which consists of 2 parts:

Part A: Living standards of the population through results of the Vietnam
Household Living Standard Survey 2008

II1. Overview of the Vietnam Household Living Standard Survey 2008
IV. Survey results
11.Some basic demographic characteristics related to living standards
12.Education
13.Health and health care
14. Employment and income
15.Expenditure
16.Housing, electricity, water, sanitation facilities, fixed assets and durables
17.Poverty reduction
18.Participation in poverty reduction programs
19.Commune general characteristics

20. General remarks



Part B: Synthesized data from the Vietnam Household Living Standard Survey
2008

Section 1. Some basic demographic characteristics related to living standards
Section 2. Education

Section 3. Employment and living standards

Section 4. Health and health care

Section 5. Income

Section 6. Expenditure

Section 7. Fixed assets and durables

Section 8. Housing, electricity, water, sanitation facilities and use of Internet
Section 9. Participation in poverty reduction programs

Section 10. Business production activities

Section 11. Commune general characteristics

The General Statistics Office would like to express sincere thanks to line
ministries, national agencies, and international consultants of UNDP and the World
Bank, etc. for their technical assistance during the survey from preparation of the
questionnaire and sample selection to data processing and dissemination.

The General Statistics Office welcomes comments from all organizations,
agencies, and individuals who use information from the VHLSS at different levels so
that this publication can be improved and better meet the demands of data users.

GENERAL STATISTICS OFFICE



MUC SONG DAN CU QUA KET
QUA KHAO SAT

MUC SONG HO GIA PINH NAM
2008

I. Khii quat vé cudc Khio sat mirc
song ho gia dinh nam 2008

KSMS 2008 dugc trién khai trén pham
vi cd nudc voi quy mo mau 45.945 ho
(36.756 ho diéu tra thu nhap, 9.189 ho
diéu tra thu nhdp va chi tiéu) & 3.063
xa/phuong, dai dién cho ca nudc, céc
vung, khu vuc thanh thi, ndng thén va
tinh/thanh phd. Cudc Khao sat thu thap
thong tin theo 2 ky trong nam 2008 bang
phuong phap diéu tra vién phong van
truc tiép chii hd va can bd cha chét cia
xa c6 dia ban khao sat.

Cac sb liéu thudc cac chuyén nganh
thong ké khac dugc tong hop tir KSMS
dé 1am rd va phan tich sdu hon vé nhiing
nhan t6 anh huong dén muc séng, khong
nham thay thé céc sb liéu da cong bo cua
cac chuyén nganh nay.

I1. Két qua khao sat

1. Mot so dac diém nhan khau hoc co
ban lién quan dén mirc song

Nhan khiau binh quan 1 hd chung ca
nude nam 2008 13 4,12 nguoi, giam dan
qua cac nam diéu tra (ndm 2002 1a 4,44
nguoi, nam 2004 1a 4,36 nguodi va nam
2006 13 4,24 nguoi). Xu hudng nay dién
ra d6i véi ca khu vuc thanh thi va nong
thon, cac vung va cac nhém thu nhap.

Nhan khau binh quan 1 ho gia dinh

LIVING STANDARDS THROUGH
RESULTS OF THE VIETNAM
HOUSEHOLD LIVING STANDARDS
SURVEY 2008

I. Overview of the Vietnam Household
Living Standards Survey 2008

The VHLSS 2008 was conducted nation-
wide with a sample size of 45,945
households (36,756 households in the
income survey and 9,189 households
surveyed on  both income and
expenditure) in 3,063 communes/wards
which were representative at national,
regional, urban, rural and provincial
levels. The survey collected information
during two periods in 2008 through face-
to-face  interviews  conducted by
interviewers with household heads and
key commune officials in communes
containing sample enumeration areas.

Indicators belonging to other areas of
specialty are compiled from the VHLSS
data for clarification and in-depth analysis
of factors impacting on living standards,
so results on these indicators should not
be used in place of published data on
these subject matters.

I1. Survey results

1. Some basic demographic
characteristics related to living
standards

Average household size in 2008 was 4.12
persons overall with a gradual decline
seen over time (it was 4.44 persons in
2002, 4.36 persons in 2004 and 4.24
persons in 2006). This trend was seen in
both urban and rural areas, in all regions
and for different income quintiles.

Average household size was higher in



thudc khu vuc nong thon cao hon khu
vuc thanh thi, cua hd gia dinh nghéo cao
hon hd giau, ving nui cao hon vung
déng bang. Theo KSMS 2008, nhan
khau binh quan 1 ho ¢ ndng thon 1a 4,14
ngudi, cao gap 1,02 1an ho ¢ thanh thi va
giam so v6i nam trude (con sb nay nim
2006 1a 1,1 lan). Nhom ho nghéo nhat
(nhoém 1) c¢6 s6 nhan khau binh quan 1
ho 1a 4,4 nguoi, cao gip 1,2 1an so véi
nhom ho gidu nhat (nhém 5). Cac vung
Tay Bic va Tay Nguyén co s6 nhan
khau binh quan 1 ho cao hon cic ving
khéc.

Céc ho gia dinh thudc khu vuc nong
thon, cac vung nghéo hodc thuoc nhom
ho nghéo thuong co6 dong con hon
nhung lai it lao dong hon cac ho gia
dinh khu vuc thanh thi, cac vung giau va
cac ho thuoc nhom giau. Theo KSMS
2008 ty 18 nguoi tir 0-14 tudi & nong
thon cao hon thanh thi (24% so vdi
20,4%), nguoc lai ty 1€ nguoi tor 15-59
tuéi 0 thanh thi cao hon néng thon
(68,4% so voi 65,4%). Nhom hd ngheo
nhat (nhom 1) ¢6 ty 18 ngudi tir 0-14 tudi
cao 1a 31% trong khi nhom ho giau nhat
(nhom 5) chi chiém 17%. Nguoc lai, sd
nguodi trong nhom 15-59 tudi ctia nhém
5 chiém 72% trong khi nhom 1 chi co
57%. Xu hudng ndy ciing dién ra d6i voi
cac ving nghéo 1a Tay Bic va Tay
Nguyeén.

2. Giao duc

Theo KSMS 2008 ty 18 biét chit ctia dan
sO tir 10 tudi tro 1én dat & mic khé cao:
93,1%, bang nam 2006 va ting nhe so
cac nam trudc (2002:92,1%; 2004:93%).
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rural areas than in urban areas, higher
among poor households than among
better off households and higher in
mountainous areas than in delta regions.
According to the VHLSS 2008, the
average household size in rural areas was
4.14 persons, 1.02 times higher than that
in urban areas. However this number still
reflects a decline compared to the
previous survey (this figure in 2006 was
1.1 times higher). Average household size
of the poorest households (quintile 1) was
4.4 people, 1.2 times higher than of the
richest households (quintile 5). Household
size in the North West and the Central
Highlands is higher than in other regions

Households in rural areas, poor regions or
belonging to the poorest quintile often
have more children yet fewer workers
than households in wurban areas, rich
regions or households belonging to the
richest quintile. According to the VHLSS
2008, the share of population aged 0-14 in
rural areas was higher than in urban areas
(24% vs. 20.4%). In contrast, the share of
people aged 15-59 in urban areas was
higher than in rural areas (68.4% wvs.
65.4%). The group with the highest
percentage of people aged 0-14 (31%)
belonged to the poor (quintile 1) while
this percentage was lowest among the rich
(quintile 5) at only 17%. In contrast,
people aged 15-59 in quintile 5 accounted
for 72% while in quintile 1 the percentage
in this age group was only 57%. This
situation was also seen in poor regions,
namely the Northwest and the Central
Highlands.

2. Education

According to the VHLSS 2008, the
literacy rate of people aged 10 and over
was quite high: 93.1%, the same rate as in
2006, which constitutes a slight increase



Tuy nhién, ty 18 ndy cao hon dang ké ¢
nhom ho gidu nhat (98%) so voi nhém
hé nghéo nhit (85%); ho thanh thi
(96%) so voi ho nong thén (92%) va &
nam (96%) so voi nit (91%); vung Dong
bang song Hong dat ty 1& cao nhat
(96,7%), thip nhat 1a ving Tay Bic
(80,3%) va Tay Nguyén (88,7%) la cac
vung co ty 1¢ ho ngheo cao va dan cu
phan nhiéu 1a dan toc it nguoi.

Ty 1& khong c6 bang cap hodc chua bao
gid dén truong cua dan so tir 15 tudi tro
1én cua nhém ho ngheo nhat 13 36,7%,
cao hon 3,8 lan so v&i nhom ho gidu
nhat; cta nir gidi 12 26% so v6i 16% cua
nam gioi.

Chi tiéu cho gido duc dao tao trong chi
ti€u cho doi séng dat 6,2%. Chi ti€u cho
gido duc binh quan mot thanh vién hd di
hoc trong 12 thang qua tdng so vo1 nam
2006. Trung binh cac ho gia dinh phai
chi 1,844 triéu dong cho mot thanh vién
dang di hoc, tang 52% so vo1 nam 2006.
Chi gido duc, dao tao binh quan 1 nguoi
di hoc trong 12 thang qua tai cac truong
cong lap 1a 1,68 triéu dong, thap hon so
voi cac loai  truong ban cong (1,953
triéu dong), dan 1ap (5,366 triéu ddng)
va tu thuc (4,126 triéu dong).

Trong co cau chi cho gido duc, khoan
hoc phi (29%), hoc thém (12,4%) va chi
gido duc khéac (25%) 1a cac khoan chi
chiém ty trong 16n. Chi tiéu cho gido
duc, dao tao déu tang ¢ thanh thi, nong
thon va 5 nhom thu nhép. Chi cho gido

in comparison to previous years (2002:
92,1%; 2004: 93%). However, this rate
among the richest quintile (98%), urban
households (96%), and men (96%) was
significantly higher than for the poorest
quintile (85%); rural households (92%)
and women (91%) respectively. The
highest rate was seen in the Red River
Delta (96.7%) and the lowest rates were
seen in the Northwest (80.3%) and the
Central Highlands (88.7%) where there
was a high share of poor households and a
majority of the population belong to
ethnic minority groups.

The share of people who have no diploma
or who have never gone to school among
the population aged 15 years and older in
the poorest quintile was 36.7%, 3.8 times
higher than in the richest quintile. This
share among females was 26% compared
to 16% among males.

Expenditure on education accounted for
6.2% of total living expenditures.
Average expenditure on education per
household member in school in the last 12
months has increased in comparison with
2006. On average, households paid 1.844
million VND per year per household
member in school, a 47% increase in
comparison with 2006. Average education
expenditure per person in school in the
past 12 months in public schools was 1.68
million VND, lower than expenditure for
schooling in semi-public schools (1.953
million VND), community-established
schools (5.366 million VND) and private
schools (4.126 million VND).

The major components of education
expenditure includes school fees (29%),
fees on extra classes (12.4%) and other
education expenditures (25%).
Expenditure on education increased in
urban and rural areas and for all 5 income
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duc va dao tao cua cac ho gia dinh khu
vuc thanh thi binh quan 1a 3,088 triéu
ddéng cho 1 nguoi di hoc, ting 47% so
nam 2006; khu vyc nong thon la 1,354
trigu dong, ting 51,5% so 2006. Nhu
vay muc chi cho giao duc, dao tao cua
ho gia dinh thanh thi cao hon 2,3 1an so
ho gia dinh & ndng thon. Chi tiéu cho
gido duc binh quan moit ngudi di hoc
trong nim cua nhém ho giau nhat 13
3,787 triéu déng, cao hon 5,4 1an so véi
nhém hd ngheéo nhat; cta hd khong cé
dang ky ho khau tai noi dang sinh song
cao gip 2,4 1an so voi nhitng ngudi co
dang ky ho khau tai noi dang sinh song.

Ty 1& nguodi duoc mién gidm hoc phi
hodc cac khoan dong gop 1a 35,5%, tang
so nam 2006 va ty 1¢ nay tang ¢ khu vuc
noéng thon, vung Tay Bic, Pong Bic va
nhom ho nghéo nhat.

Co 90% s thanh vién ho dang di hoc
trong céac truong cong lap. Ty 1¢ thanh
vién dang di hoc trong truong cong 1ap
tai khu vyc thanh thi thap hon nong thon
(85% so v6i 92%), nhom ho giau nhat
thap hon nhom ho nghéo nhat (86% so
v6i1 95%). Chi phi trung binh 1 ndm cho
cac thanh vién hd dang hoc tai cac
truong cong 1ap thip hon rat nhiéu so
vo1 céc loai hinh truong khac.

3. Y té va cham soc sirc khoé

Theo KSMS 2008, c6 52% thanh vién
ho tra 16i c¢6 bi dm/bénh/chan thuong
trong 12 thadng qua, trong doé chi cé
10,1% sb nguoi bi dm/bénh/chan thuong
phai nim mot chd va phai chim soc tai
giuong. So véi nam 2006, ty 1€ nguoi tra
101 bi 6m/bénh/chin thuong ting nhe &

groups. On average, education
expenditure per person in school in urban
households was 3.088 million VND, an
increase of 47% compared to 2006; this
figure was 1.354 million VND in rural
households, an increase of 51.5%
compared to 2006. Education expenditure
in urban households was 2.3 times higher
than in rural households. The average
annual  education  expenditure  per
household member in school among the
richest quintile was 3.787 million VND,
5.4 times higher than for the poorest
quintile; in the households without
residential  registration  status  these
expenditures were 2.4 times higher than
among registered households.

The share of people benefiting from
school fee or contribution reduction or
exemptions was 35.5%, an increase
compared to 2006. This share also
increased in rural areas, the Northwest,
the Northeast and in the poorest
household quintile.

About 90% of household members
attended public schools. This share in
urban areas (85%) and among the richest
quintile (92%) was lower than in rural
areas (85%) and among the poorest
quintile (95%). Average expenditure on
public schools per household member in
school was much lower than for other
types of school.

3. Health and health care

According to the VHLSS 2008, 52% of
household members responded
affirmatively to the question whether they
had been sick/injured in the last 12
months, of which only 10.1% of
sick/injured people were bed-ridden. In
comparison to 2006, the share of people



cac vung, thanh thi, ndng thon va céc
nhém thu nhdp. S6 nguoi bi 6m/
bénh/chan thuong c6 kham chira bénh
trong 12 thang trudc thoi diém phong
van 1a 34,2%, trong d6 31% co
kham/chita bénh ngoai tra va 6,5% co
khdm chira bénh ndi trd. So v6i nam
2006, ty 1¢ kham/chira bénh cua thanh
vién hy gia dinh giam, trong do ty 1€
kham/chira bénh ngoai tra giam 1,6%,
nhung ty 1€ kham chira bénh noi tru tang
nhe. Nhom hd giau nhat c6 ty 1¢ luot
nguoi kham chira bénh cao hon mot chut
so v6i nhom ho nghéo nhat (35,4% so
voi 34,2%).

Theo KSMS 2008, stir dung cac co s¢ y
té khi di kham chita bénh ctia ngudi dan
co su khac biét gitta thanh thi va nong
thon, gilta nhém hd giau va nhom ho
ngheo.

Khi phai nhap vién, nguoi dan chu yéu
da dén cac bénh vién nha nudc. Ty 1€
luot nguo1 kham chita bénh ndi tru tai
cac bénh vién nha nudc nam 2008 Ila
84,5%, tang hon nam 2006 (78%).

Tuy nhién, so vo1 ngudi dan thanh thi thi
nguol dan nong thon cod it hon co hoi
dugc kham chira bénh tai cac bénh vién
nha nudc, dac biét 1a & vung sau, vung
xa, viing kinh té con nhiéu kho khan, cac
ho nghéo. Nam 2008 c6 82% lugt nguoi
& khu vyc nong thon kham, chira bénh
noi tru tai cac bénh vién nha nudce, trong
khi ty 1€ nay & khu vuc thanh thi 1a 92%.
Nhém hd giau nhat c¢6 ty 1& kham chira
bénh ndi tra tai cac bénh vién nha nudc
cao hon nhéom ho nghéo nhat. Chénh
1éch nay con cao hon dbi véi kham chira
bénh ngoai trh.

reporting sickness or injury increased
slightly in all regions, in both urban and
rural area and in the various income
quintiles. The share of sick/injured people
receiving healthcare services in the 12
months prior to the survey was 34.2%,
with 31% receiving out-patient care and
6.5% receiving in-patient care, and some
receiving both. Overall, the share of
household members receiving health
services has decreased in comparison with
2006. However, while the share receiving
out-patient care decreased 1.6%, the share
receiving in-patient care increased
slightly. The richest quintile had a higher
number of healthcare service contacts per
population than the poorest quintile
(35.4% vs. 34.2%).

According to the VHLSS 2008, the type
of medical facility used by people in
urban and rural areas, rich and poor
household quintiles varied.

When necessary, people usually go to
state hospitals. The share of healthcare
visits in state hospitals in 2008 was
84.5%, an increase compared to 78% in
2006.

However, rural people had fewer
opportunities  to  receive  medical
examination and treatment in state
hospitals than urban people, especially
people in remote areas, regions with
economic  difficulties, and  poor
households. In 2008, only 82% of
inpatient stays among rural people were in
state hospitals, while this figure was 92%
in urban areas. This share among the
richest quintile was higher than among the
poorest quintile and the disparity was
even higher when considering use of
outpatient services.



Theo két qua KSMS 2008 di c6 61% sd
nguoi ¢ thé bao hiém y té hodc so/thé
kham chita bénh mién phi khi di kham,
chita bénh ndi tri va ngoai tru, tang
dang ké so 2006, ké ca & nong thon. Pic
biét di c6 72% s6 nguoi thudc nhom ho
nghéo nhat c¢6 thé bao hiém y té hodc
s0/thé kham chita bénh mién phi, trong
khi nhém ho gidu nhat chi co 66,5%.
Nhiing viing nghéo nhat nhu Tay Bic va
Tay Nguyén, nhiing nhom dén toc thiéu
s6 ¢6 ty 18 nay cao nhat ca nudc.

Chi phi cho diéu tri ndi tri va ngoai tra
nam 2008 binh quan 1 nguoi c6 kham
chita bénh 1a 1,03 triéu dong, cao gip
1,7 1an so v6i nam 2006. Chi phi diéu tri
ndi trd va ngoai tra binh quan 1 nguoi
kham chira bénh cua cac ho ¢ khu vuc
thanh thi 1a 1,423 triéu dong, cao hon
1,6 1an so véi khu vue nong thon. Chi
tiéu cho y té cho 1 nguoi c6 kham chita
bénh ¢ nhom ho gidu nhat 1a 1,688 triéu
ddng, cao hon gip 3 lan so voi nhom hod
nghéo. Ty 18 chi tiéu y té, chim soc sic
khoé trong tong chi tiéu cho doi sdng
chung ca nudc dat 6,4%.

4. Viéc lam va thu nhap

4.1. Viéc lam:

Vi¢e lam Ia yeu t6 quan trong nhat tac
dong truc tiép dén mirc song cua dan cu

thong qua vai tro tao thu nhap cho ho gia
dinh.

Nhom hd ngheo nhét co6 ty 1¢ dan s6 hoat
dong kinh té & do tudi tr 15-19 cao hon
nhom ho gidu nhat: 14% so voi 3,8%
nam 2008. C¢ tinh trang khéc biét nay la
do tré em nhom ho nghéo it dugce di hoc
ma phai sém lao dong kiém sdng hon
nhém ho giau. Tuong tu, c6 su khac biét
tuong d6i 16n giita thanh thi va nong
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According to the VHLSS 2008 results,
more than 61% people receiving medical
examination and treatment had health
insurance or free healthcare cards, a
significant compared to 2006 even in rural
areas. In particular, 72% of healthcare
visits among the poorest quintile were
paid by health insurance or free health
cards while this figure in the richest
quintile was only 66.5%. This figure was
highest in the poorest regions of the
country like the Northwest and the
Central Highlands, and among ethnic
minority groups.

Average  expenditure for  medical
examination and treatment including both
in-patient and out-patient care in 2008
was 1.03 million VND, 1.7 times higher
than in 2006. The average expenditure per
household member in urban areas for in-
patient/out-patient treatment was 1.423
million VND, 1.6 times higher than in
rural areas. Average expenditure in the
richest quintile was 1.688 million VND, 3
times higher than in the poorest quintile.
The share of expenditure on health and
health care out of total living expenditures
overall was 6.4%.

4. Employment and income
4.1. Employment:

Employment is the most important factor
which directly impacts living standards of
the population through its role in
household income generation.

The share of the population aged 15-19
who were economically active among the
poorest households was higher than
among the richest households: 14% vs.
3.8% in 2008. The difference results from
the situation that poor were less likely to
attend school, and often had to go to work
to earn a living early in their life.



thon. Nam 2008, ty trong dan s hoat
dong kinh té thudc nhom tudi 15-19 &
thanh thi 1a 4,5% so vd1 10,9% & nong
thon; nam 2002 con s nay 1a 6,9% o
thanh thi so vé1 14,3% & nong thon. Ty
trong dan s6 hoat dong kinh té thudc
nhom tudi 15-19 & nhitng ving phat
trién hon thuong thap hon cac ving kém
phat trién (nhu ving Pong bang song
Hong ndm 2002 13 10,9%, nim 2004 la
9,9%, nam 2006 1a 6,7% va nam 2008 1a
6% so v6i ving Tay Bac nam 2002 la
18,1%, ndm 2004 1a 17,7%, nam 2006 la
14,1% va nam 2008 1a 15,8%.

Co cdu nganh nghé san xuét kinh doanh
ciia ho gia dinh dd c6 nhitng thay do6i
tich cuc theo hudng phat trién thém
nhiéu nganh nghé phi noéng, 1am nghiép,
thuy san. Ty 1& dan sé tir 15 tudi trd 1én
lam cong, lam thué phi noéng, lam
nghi¢p, thuy san nam 2008 dat 30%,
tdng so vo1 cac nam trude (nam 2002 la
22,3%, nam 2004 1a 26,3%, nam 2006 la
28,4%). Tuy nhién ho nghéo van yéu thé
hon ho gidu vi da s6 lam cong viée
thuan noéng c6 thu nhap thap. Ho cang
gidu cang c6 nhiéu lao dong lam cong,
lam thué va ty lam phi ndéng, lam
nghi¢p, thuy san nén c6 thu nhap cao.
Ty 18 dan s6 tir 15 tudi tré 1én lam cong,
lam thué hodc ty lam phi nong, lam
nghiép, thuy san cua nhom h¢ nghéo
nhat ciia nam 2008 lan luot 1a 9,8% va

7,4%, trong khi & nhém ho gidu nhat ty
1€ nay tuong ung 1a 48% va 29,6%.

S6 gio lam viée trung binh 1 nguoi 1
tuan cua dan s6 tr 15 tudi tro 1én lam
cong viéc chiém nhiéu thoi gian nhat
trong 12 thang qua ndm 2008 la 33,1
gio, tang 1,2 gid so voi nam 2004 va
tding nhe so nam 2006 (33 gio). Tuy

Similarly, there was a relatively large
difference between urban and rural areas.
In 2008, the percentage economically
active among the population aged 15-19
in urban areas was 4.5% versus 10.9% in
rural areas. This percentage in more
developed regions was generally lower
than in less developed regions (for
example this share in the Red River Delta
in 2002, 2004, 2006 and 2008 was
respectively 10.9%, 9.9%, 6.7% and 6%
while the same share in the Northwest for
the same years was 18.1%, 17.7%, 14.1%
and 15.8%).

The occupational/industry structure of
household enterprises showed progress in
shifting towards non-farm activities (i.e.
outside of the agricultural, forestry and
fishery sectors). The percentage of
population aged 15 and over who worked
in non-farm sectors in 2008 hit 30%,
higher than in previous years (2002:
22.3%, 2004: 26.3% and 2006: 28.4%).
However, poor households continue to be
disadvantaged @ compared to  rich
households because a majority remain in
purely agricultural jobs with low income.
The richer the household, the more
household members work in non-farm
sectors and the higher their income. The
percentage of the population aged 15 and
older employed or self-employed in non-
farm sectors among quintile 1 (the poorest
group) in 2008 was 9.8% and 7.4%
respectively while these percentages
among quintile 5 (the richest group) were
48% and 29.6% respectively.

Weekly average working hours in the
main job (i.e. the job in which they spent
the most time doing in the last 12 months)
per person aged 15 and over in 2008 was
33.1 hours, an increase of 1.2 hours
compared to 2004 and a slight increase
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nhién tinh trang thiéu viéc 1am & nong
thon va nhom ho nghéo van tiép tuc xay
ra. S6 gio 1am viéc trung binh ndm 2008
& khu vuc thanh thi nhiéu hon néng thon
14 gio (nam 2004 1a 13 gio, ndm 2006
hon 13 gid). S6 gid lam viéc trung binh
nam 2008 ctia nhém ho giau nhiéu hon
nhom nghéo 16 gid (ndm 2004 1a gan 15
gi0, nam 2006 hon 15 gio). Pbi v6i mot
nudc dang phat trién nhu nudc ta do
ning suit lao dong chua cao nén mudn
tang thu nhap thi phai ting s6 gio lam
viéc. Vo1 thuc trang chénh I¢ch kha 16n
vé s6 gid 1am viée cong v6i chénh 1éch
vé tién cong binh quan gitra 2 khu vuc
thanh thi - nong thon va gitra nguoi giau
va nguoi nghéo s& din dén su phan hoa
giau ngheéo ngay cang gia tang.

4.2. Thu nhap

Trong nam 2008, thu nhdp binh quéan 1
ngudi 1 thang chung ca nudc theo gia
hién hanh dat 995 nghin dong, ting
56,4% so vo1 nam 2006.

Trong thoi ky 2006-2008 thu nhap binh
quan 1 nguoi 1 thang theo gia hién hanh
tang binh quan 25%, cao hon mic tang
16,6% mdi nim cua thoi ky 2002-2004
va mire ting 14,6% mdi nim cta thoi ky
2004-2006. Néu loai trir yéu t6 ting gia
thi thu nhap thuc té cua thoi ky 2006 -
2008 tang 7,6% mdi nim, cao hon mirc
tang thu nhap thuc té 6,2% mdi nim cia
thot ky 2004-2006 va muc tang thu nhap
thuc t& 10,7% mdi nam cia thoi ky
2002-2004.

Thu nhép cua nim 2008 ting 1a do dau
nim 2008 mirc lwong t6i thiéu trong khu
vuc nha nudc ting tor 450 nghin
dong/thang 1én 540/thang, lwong cla céac
loai hinh doanh nghi¢p ciing tang, do d6
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compared to 2006 (33 hours). However,
under-employment in rural areas remains.
Average working hours in urban areas
were higher by more than 14 hours
compared to rural areas in 2008 (the
difference was 13 hours in 2004 and more
than 13 hours in 2006). Average working
hours of the richest households were
higher by 16 hours compared to the
poorest households in 2008 (it was nearly
a 15 hour-difference in 2004 and more
than a 15-hour-difference in 2006). For a
developing country with low productivity,
to increase income requires increasing
hours worked. Substantial differences in
hours worked and in average wages
between urban and rural areas and
between richer and poorer people will
lead to growing gaps between the rich and
the poor.

4.2. Income

In 2008, monthly average income per
capita across the country in current prices

hit 995 thousand dong, an increase of
56.4% compared to 2006.

In the period 2006-2008, monthly average
income per capita in current prices
increased by 25% per year, higher than
the annual increase of 16.6% seen in the
period 2002-2004 and the increase of
14.6% in the period 2004-2006. If we
control for price changes, the annual
increase in real income of the period
2006-2008 was 7.6%, higher than in the
period 2004-2006 (6.2%) yet lower than
real income growth in the period 2002-
2004 at 10.7%.

One reason for income growth in 2008 is
the increase in the minimum salary level
in the state sector at the beginning of
2008, from 450 thousand VND/month to
540 thousand VND/month, and the salary



tién cong ngoai xa hoi ciing ting cao;
dong thoi san xuat thoi ky nay tiép tuc
tang. Nam 2008 san xuat nong nghiép
duoc mua c6 muc tang ky luc, cao hon
nam 2006 va 2007. Pac biét san luong
lta tang cao nhat trong vong 11 nim tré
lai day; gid ndong san, thuy san khac nhu:
thoc, ca phé, cao su, diéu, lon hoi, tom,
cé... déu tang kha so véi 2006.

Trong tong thu nhap, ty trong thu tur tién
luong, tién coéng chiém 34 7%, thu tu
noéng, 1am nghiép, thuy san chiém 24%,
thu tir cong nghiép, xdy dung chiém
5,6%, thu tir dich vu chiém 17%, thu
khac chiém 18,7%. Co ciu thu nhap
nim 2008 tuy chua c6 chuyén bién dang
ké so véi cac nim trudc nhung céc
khoan thu vé tién luong tién cong, thu
vé dich vu, thu khac taing hon nam
trudc; co ciu thu tir nong, 1am nghiép,
thuy san tuy c6 xu huong giam nhung
luong tuyét dbi van ting.

Thu nhap ¢ khu vyc thanh thi va nong
thon déu ting so nam 2006. Thu nhap
binh quan 1 nguoi 1 thang & khu vuc
thanh thj dat 1.605 nghin dong; khu vuc
néng thén dat 762 nghin dong. Tuy
nhién, thu nhap cta ho gia dinh thanh thi
cao hon néng thon. Chénh 1€ch thu nhap
binh quan 1 nguoi 1 thdng ndm 1999;
2002; 2004, 2006, 2008 cua khu vuc
thanh thi so vé1 khu vuc nong thon
twong ung cac nam la: 2,30; 2,26 ; 2,15 ;
2,09 va 2,10 lan.

Thu nhap binh quan 1 nguoi 1 thang cua
nhom hg nghéo nhat (nhom 1) dat 275

increase in all forms of enterprises that
led to a general increase in wages
throughout the economy; in addition,
production has also been increasing in this
period. Bumper crops in 2008 led to a
record increase in agriculture production
which was higher than the increase in
2006 and 2007. In particular rice
production has seen the highest increase
in 11 years; prices of other agricultural
products such as rice, coffee, rubber,
cashew, live pig, shrimp, fish, etc. have
also increased considerably.

Out of total income, income from wages
and salary accounted for 34.7%, income
from agricultural, forestry, fishery sectors
accounted for 24%, income from industry
and construction accounted for 5.6%,
income from services accounted for 17%
and other income accounted for 18.7%.
Though income structure in 2008 did not
change considerably compared to income
structure of previous years, income from
wages and salary; income from services,
and other incomes increased; the
proportion of income from agricultural,
forestry, and fisheries decreased although
in absolute terms income from this sector
increased.

Income increased in both urban and rural
areas compared to income in 2006.
Average monthly income per capita in
urban areas was 1.605 million VND and in
rural areas it was 762 thousand VND.
However, the income of urban households
was higher than that of rural households.
The ratio of average monthly income per
capita in urban areas and rural areas in
1999, 2002, 2004, 2006 and 2008 was
230, 226, 2.15, 2.09, and 2.10
respectively.

Average monthly income per capita of the
poorest households (quintile 1) reached
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nghin dong, ting 49,2%; ctia nhom ho
giau nhét (nhom 5) dat 2.458 nghin dong,
tang 59,4% so véi nam 2006. Muc chénh
1éch thu nhap binh quéan 1 nguoi 1 thang
gitta nhom 5 va nhom 1 ndam 2006 1a 8.4
14n, nam 2008 1 8.9 lan, tang so v&i nam
2006.

Thu nhap binh quan 1 nguoi 1 thdng nam
2008 theo gia hién hanh cua cac vung
déu tang kha cao so voi nim 2006. Cac
ho nghéo ¢ vung Tay Nguyén va ¢ 6 tinh
dic biét kho khin mién ndi phia Bic do
tdc dong cua cac chinh sach cua Nha
nuée hd trg ddi voi ving nghéo, huyén
ngheo nhu giai quyét dat san xuat cho
dong bao dan toc tai chd, Nha nuoce cap
nha &, cap vat liéu lam nha, cap giong,
phan bén, bao cap vé y té, gido duc... do
do thu nhap cua ho cling tang kha. Tuy
nhién, thu nhap gitra cdc vung con co sy
chénh 1éch. Vung cé thu nhap binh quan
déu nguoi cao nhat 13 Bong Nam B, cao
gap 3 lan vung c6 thu nhap binh quén
dau nguoi thdp nhat 1a ving Tay Bic
(con s6 nay nam 2004 1 2,63 lan, nim
2006 12 2,86 1an).

5. Chi tiéu

Tinh chung cd nudc, chi ti€u theo gid
hién hanh nam 2008 binh quin dau
nguoi 1 thang dat 793 nghin dong, ting
55% so v&i nim 2006, binh quin moi
nam ting 24,5%. Chi tiéu cho doi song
dat 705 nghin dong, tang 53,1% so véi
nidm 2006, binh quin mdi nim ting
23,7%, cao hon cac nam trudc (thoi ky
2002-2004 1a 15,6%, thoi ky 2004-2006
1a 13,1% mot nam). Néu loai trir yéu td
tang gia thi chi tiéu thyc té thoi ky 2006-
2008 ting 7,1% mdi nim, cao hon mirc
tang 5,2% cua thoi ky 2004-2006 va
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275 thousand VND, an increase of 49.2%
compared to 2006 while among the richest
households (quintile 5) it reached 2.458
million VND, increasing 59.4% compared
to 2006. The gap in average monthly
income between the richest group (quintile
5) and the poorest (quintile 1) was 8.9
times, an increase compared to the gap in
2006.

In all regions in 2008, the average monthly
income per capita in current prices showed
quite a high increase compared with 2006.
Income of poor households in the Central
Highlands and in six extremely
disadvantaged provinces in the Northern
mountainous  area  also  increased
substantially through the intervention of
State policies for poor regions and poor
districts including providing production
land for ethnic minority people, providing
housing, building materials, subsidies for
health services and education, etc.
However the income gap among regions
remains. The highest average income per
capita was seen in the Southeast, 3 times
higher than the lowest average income,
which is found in the Northwest (this ratio
in 2004, 2006 was respectively 2.63 times
and 2.86 times).

5. Expenditure

Nationally, average monthly expenditure
per capita in current prices in 2008 rose to
793 thousand VND, increasing 55% in
comparison to 2006, and the annual
increase was 24.5%. Expenditure for daily
life reached 705 thousand VND,
increasing 53.1% in comparison to 2006,
and the annual increase was 23.7%,
higher than the increases seen in previous
years (the annual increase in 2002-2004
was 15.6% and in 2004-2006 it was
13.1%). If general price increases are
controlled for, real expenditure in the



thap hon murc ting 10,3% cua thoi ky
2002-2004.

O cac vung, chi tiéu binh quan dau
nguoi 1 thang ndm 2008 ting kha so
nam 2006, trong d6 ting cham nhat 1a
Pong bang song Ciru Long, cao nhét 1a
Bic Trung Bo.

Nam 2008 chi tiéu cho doi séng binh
quan dau nguoi 1 thang khu vuc néng
thon dat 548 nghin dong, ting 52,8% so
vol nam 2006; khu vuc thanh thi dat
1.115 nghin dong, ting 51% so nim
2006. Mirc chi tiéu cho doi song khu
vuc thanh thi gép 2,03 1an khu vuc nong
thon va c¢6 xu hudng thu hep dan khoang
cach (hé s6 nay & thoi ky 2004-2006 1a
2,06 l1an; thoi ky 2002-2004 1a 2.1 lan).
So ndm 2006 chi tiéu cho doi sdng cia
nhom ho nghéo nhat ting 63,1% (cao
hon muc tang 30,1% cua thoi ky 2002-
2004 va 26,3% thoi ky 2004-2006);
nhom ho giau nhat tang 51,7% (thoi ky
2002-2004 1a 30,4%, thoi ky 2004-2006
1a 28,3%). Chi tiéu doi sdng cua nhoém
ho giau nhat cao gap 4,2 lan nhoém ho
ngheéo nhat (hé sb nay nim 2006, 2004
va 2002 déu 1a 4.5 1an).

Ty trong chi dn udng trong chi tiéu doi
song 1a mot chi tiéu danh gia muc séng
cao hay thap. Ty trong nay cang cao thi
muc séng cang thap va nguoc lai. Viét
Nam la mot nudc con nghéo nén ty
trong nay con cao, nhung da cé xu
hudng giam rd rét tir naim 2002 dén nim
2006; nam 2008 lai c6 xu hudng tang
nhung khong dang ké. Chi an udng

period 2006-2008 saw an annual increase
of 7.1%, higher than the increase of 5.2%
seen in the period 2004-2006 and lower
than the increase of 10.3% in the period
2002-2004.

In all regions, average monthly
expenditure per capita in 2006 showed a
considerable increase compared to 2006,
of which the lowest increase was seen in
the Mekong River Delta and the highest
increase was in the North Central region.

In 2008, average monthly expenditure per
capita in rural areas rose to 548 thousand
VND, an increase 0f52.8% compared to
2006; expenditure in urban areas reached
1.115 million VND, an increase of 51%
compared to 2006. Expenditures for daily
life in urban areas were 2.03 times higher
than in rural areas and this gap has
gradually narrowed (this coefficient in
2004-2006 was 2.06 times; in 2002-2004
it was 2.10 times). Compared to 2006,
expenditure for daily life of the poorest
quintile increased 63.1% (higher than the
increase of 30.1% in the period 2002-
2004 and 26.3% in the period 2004-
2006); for the richest quintile expenditure
for daily life increased 51.7% (it was
30.4% in the period 2002-2004 and
283% in the period 2004-20006).
Expenditure for daily life of the richest
quintile was 4.2 times higher than for the
poorest quintile (this gap in 2006, 2004
and 2002 was 4.5 times).

The share of total expenditures spent on
food and drink is a useful indicator to
assess living standards. The higher this
share, the lower the living standard is and
vice versa. Viet Nam is a poor country
and this proportion is still high. However,
a downward trend has appeared from
2002 to 2006 and in 2008 there was a
very slight increase. The share of
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trong chi tiéu doi song tir 57% nam 2002
giam xudng 53% nam 2008. Ty trong
nay nam 2008 cua khu vuc thanh thi,
nong thon déu ting chut it so nam 2006
va hau hét cac nhom thu nhap ciing co
xu hudng nhu vay. Nguyén nhin do anh
hudng cua khing hoang kinh té toan
cdu, gia tiéu dung tang cao so cac nim
trudce, nguoi dan co y thirc tiét kiém mot
phan mua sim do dung dé tap trung cho
an uong. Tuy nhién van co6 su khac biét
gitra thanh thi, ndng thon, gitta nhoém hd
giau va nhom h¢ nghco. Nam 2008 ty
trong chi tiéu cho an ubng trong tong
chi ti€u ¢ thanh thi 1a 43,5%, trong khi
& nong thon 1a 49,9% (ty 1¢ nay tuong
ung nam 2004 1a 44,6% va 51,1%; nam
2006 14 43,9% va 50,2%).

Nhom ho giau nhdt c6 mirc chi tiéu
nhitng hang hoa, dich vu tiéu dung
ngoai an udng lén gap 6,5 lan NURY
nhom ho ngheo nhat (con sb nay nam
2006 1a 7,1 1an), trong do chi vé nha 0,
dién nudc, vé sinh gap 8 5 lan; chi thiét
bi va d6 dung gia dinh gap 6 lan, chi y
té, cham soc sirc khoe gap 3,2 lan, chi
di lai va buu dién gap 10,6 1an, chi gido
duc gip 5 lan, chi vin hod thé thao giai
tri gép 89,3 lan. Nhu vay, nhiing hd
gidu c6 diéu kién nha o, phuong tién di
lai, phuong tién sinh hoat tdt hon, déng
thoi ¢6 nhiéu co hdi tiép can vd1 cac
dich vu x3 hdi chét lugng cao hon.
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household expenditures spent on food and
drink decreased from 57% in 2002 to 53%
in 2008. From 2006 to 2008, this share
increased slightly in both urban and rural
areas and for all income quintiles. One
explanation for this is the impact of the
global economic crisis which led to higher
consumption prices and a shifting of
expenditure from purchases of durable
goods towards food and drink. However,
there was still a considerable gap in
expenditure between urban and rural
areas, and between the richest and poorest
quintiles. In 2008, the share of total
expenditure spent on food and drink in
urban areas was 43.5% while it was
49.9% in rural areas. (these shares were
44.6% and 51.1% in 2004; and 43.9% and
50.2% in 2006 respectively).

Expenditure on non-food goods and
services of the richest quintile was 6.5
times higher than among the poorest
quintile (this figure in 2006 was 7.1
times). Among non-food items,
expenditure on housing, electricity,
water and sanitation among the richest
quintile was 8.5 times higher than among
the poorest quintile, expenditures on
appliances and other household durable
goods was 6 times higher, health and
health care expenditure was 3.2 times
higher, travel and communication
expenditure was 10.6 times higher,
education expenditure was 5 times
higher, culture, sport and entertainment
expenditure was 89.3 times higher. This
indicates that rich households tend to
have better dwellings, vehicles, and
appliances, and they have more
opportunities to access social services
with higher quality than the poor.



Ty 1¢ chi {in udng, hut trong chi tiéu cho doi song

Share of total expenditure for daily life spent on food, drink and tobacco

Chung ca nwdc /Whole country
Thanh thi-Nong thon /Urban-rural
Thanh thi /Urban

Nong thon /Rural

Vl‘mg@ion

Pong bang song Hong/Red River

Delta
Poéng Béc/Northeast

Tay Béc/Northwest

Bic Trung bo/North Central region
Nam Trung bg/ South Central region
Tay Nguyén/Central Highlands
Dong Nam B¢/Southeast

Pong bang song Ciru Long/Mekong
River Delta

Theo nhom thu nhap/Income
quintile

Nhém 1 (20% s6 ho nghéo nhat)
Quintile 1 (20% poorest households)

Nhém 5 (20% s6 ho giau nhét)/
Quintile 5 (20% richest households)

Pon vi tinh %

Unit %
2004 2006 2008
53,5 52,8 53,0
48,9 48,2 48,6
56,7 56,2 56,4
51,1 51,5 53,4
58,2 57,0 57,9
60,0 60,2 59,9
56,3 55,1 56,7
33,1 54,4 54,1
51,3 52,2 53,7
50,4 48,0 47,1
56,7 56,2 55,8
66,5 65,2 65,1
46,9 45,8 45,9
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Sarah Bales
I assume these are the old regional categories and not the latest ones
?


6. Nha &, dién nudc, phwong tién vé
sinh va do dung lau bén

Theo KSMS 2008, doi séng cia cac
tang 16p dan cu trong nhiing nim gan
day duogc cai thién rd rét, thé hién qua
diéu kién nha 6. Ty 18 ho c6 nha ¢
kién cb tang tir 12,7% nam 2002 1én
27,8% nam 2008; ty 1€ hd c6 nha tam
va nha khac giam nhanh, tir 24,6%
nim 2002 xubng con 13,1% nim
2008.

Tuy nhién, cé sy chénh 1éch vé chét
lugng nha ¢ gitta thanh thi va nong
thon va gilta cac nhoém thu nhap.
Toan by nha bi¢t thy déu thuoc vé
40% ho c6 thu nhap cao nhat. Nhom
ho gidu nhat (nhom 5) ¢o téi 50% s
ho c6 nha kién ¢d, trong khi nhom hd
nghéo nhat (nhém 1) chi co 10,8%.
Nguoc lai s6 nha tam va nha khac cua
nhom ho nghéo nhit cao gép 6,2 lan
nhom ho gidu nhat.

Ty 16 ho c6 dién ludi thap sang ting
tr 86,5% nam 2002 Ién 97% nam
2008, trong d6é khu vuc nong thon
taing kha, tr 83% lén 97%. S6 ho
thudc nhom nghéo str dung di¢n tang
tor 72% nam 2002 1én 93% nam 2008.
Tuy nhién Vung Tay Bic con gan

20% s ho khong dugc s dung dién
luoi. Cac vung Pong bang song Ciru
Long, Dong Bic va Tay Nguyén con
c6 nhiéu ho khong dugc stir dung dién
ludi.

Ty 16 ho c6 d6 dung lau bén ting tir
96,9% nam 2002 1én 99% nam 2008.
Hau hét cac loai d6 dung lau bén hién
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6. Housing, electricity, water, sanitation
facilities and durable goods

According to the VHLSS 2008, living
standards of all demographic groups has
improved in recent years as clearly
reflected in housing conditions. The share
of households having permanent dwellings
increased from 12.7% in 2002 to 27.8% in
2008; the percentage of households having
temporary dwellings and other types of

dwellings has rapidly decreased from
24.6% in 2002 to 13.1% in 2008.

However, there remain differences in
quality of dwellings between urban and
rural areas and among income quintiles.
All villas belonged to households in the
richest two quintiles. Up to 50% of the
richest quintile (quintile 5) had permanent
dwellings while this proportion in the
poorest quintile was 10.8%. In contrast,
the number of temporary dwellings and
other types of dwellings owned by the
poorest quintile was 6.2 times higher than
the share owned by the richest quintile.

The share of households using electricity
for lighting increased from 86.5% in 2002
to 97% in 2008. This is due to a substantial
increase in rural areas from 83% to 97%.
The rate of households using electricity in
the poorest quintile increased from 72% in
2002 to 93% in 2008. However, nearly
20% of households in the Northwest were
still not using electricity. Other areas
where a large number of households was
not yet using electricity include the
Mekong River Delta, the Northeast and the
Central Highlands.

The proportion of households having
durable goods increased from 96.9% in
2002 to 99% in 2008. This increase



¢ cta cac ho déu tang & ca khu vuc
thanh thi, nong thon, cac vung va cac
nhém thu nhép. Tuy nhién sb ho co d6
dung 1au bén ¢ thanh thi van cao hon
nhiéu so véi ho & noéng thén, vi du
79% s6 ho thanh thi c6 xe may trong
khi chi c6 59% s6 hd nong thon co xe
may; twong ung 67% va 21% dbi voi
dién thoai; 63% va 19% ddi véi ti
lanh; 94% va 84% d6i v6i may thu
hinh mau; 27% va 5% doi voi may vi
tinh.

Str dung ngudn nude hop vé sinh va
vé sinh moi trudng co tién bo dang ké.
Ty 1é ho dung ngudn nude hop vé sinh
cho an udng tang tir 78,1% nam 2002
1én 92% nam 2008, trong d6 ty 1€ hd
dung nudc may tang tu 17,6% lén
26%. Ty 1& ho dung nudc giéng dat,
nudc song, hd, ao giam tur 18,6% nam
2002 xudng con 7,3% nim 2008. Ty
18 h¢ c6 héd xi tur hoai va ban tw hoai tir
25,5% nam 2002 tang 1én 41% ndm
2008, trong d6 khu vuc néng thon tur
10,8% tang 1én 26%. Xu ly rac thai
ctia ho ¢6 tién bo rd rét. SO hod vt rac
thai ¢ khu vuc gﬁn nha hoac xuéng ao,
ho, song, subi da giam tir 52,8% nam
2002 xuéng con 25% nam 2008.

KSMS 2008 c6 mot s6 cau hoi vé bao
vé moi truong trong bang hoéi ho va
xd. Két qua phong van d6i véi ho
trong trot cho thdy c6 gan 50% s6 ho
tra 101 dd xu 1y bao bi cac loai thudc
bao vé thuc vat béng cac hinh thirc
nhu dbt (15,3%), chon (14,1%), vut
vao bai rac (19,7%). Tuy nhién con
48,7% sb ho khi stir dung thude bao vé
thuc vat da vut bao bi xuéng ao, ho

occurred in both urban and rural areas, in
all regions and all income quintiles.
However, the proportion of households
having durable goods in urban areas was
much higher than in rural areas. For
instance, 79% of households in urban areas
had a motorcycle while in rural areas this
proportion was only 59%; the urban/rural
figures respectively are 67% and 21% for
telephones; 63% and 19% for refrigerators;
94% and 84% for color TVs; 27% and 5%
for computers.

Considerable progress was observed in
access to clean water and environmental
sanitation. The share of households using
clean drinking water increased from 78.1%
in 2002 to 92% in 2008. The share of
households using tap water increased from
17.6% to 26%. The share of households
using well water, river water, lake water,
pond water decreased from 18.6% in 2002
to 7.3% in 2008. The share of households
using a flush toilet and pour-flush toilet
increased from 25.5% in 2002 to 41% in
2008, in rural areas this share increased
from 10.8% to 26%. Considerable progress
was also seen in waste treatment by
households. The share of households
disposing of solid waste on the ground near
their home or in ponds, lakes, rivers, or
streams decreased from 52.8% in 2002 to
25% in 2008.

The VHLSS 2008 included some questions
on environmental protection in the
household and commune questionnaires.
Among agricultural households, nearly
50% reported treating packaging of
pesticide/herbicide  chemicals  through
burning (15.3%), burying (14.1%), or
throwing in a garbage dump (19.7%).
However, 48.7% of households using
pesticides/herbicides continue to dispose of
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song sudi va noi khac. Ddi v6i ho co
hoat dong chan nuéi chi c¢6 2,3% sb
ho dung cht thai chin nuéi lam phan
bon ruong, 16% sb hod dung cho ham
khi bioga, con lai 71,3% s6 ho de thai
ra cong ranh, rudng , ao, hd song sudi
canh nha.

Theo két qua KSMS 2008, c6 56% xa
c6 Tram y té dat chuan qudc gia, gan
60% Tram y té xa c6 phan loai rc thai
va 73% Tram y té x4 c6 hd xi tu hoai
va ban tu hoai. Cac Tramy té xa xur ly
rac thai y té chu yéu la dbt chiém
63%, c6 ngudi dén lay di chiém 14%,
chon lap chiém 19% va vat vao bai
rac chiém 3,3%. Céac co s san xuat
kinh doanh, dich vy ndm trén dia ban
xa da xir 1y rac thai theo hinh thirc d6t
chiém 52%, chuyén ra bai rac tap
trung chiém 42%; con cac hinh thirc
xtt 1y khac nhu thai ra cbng rinh,
rudng, ao, ho, sOng subi chiém 67,6%,
chon 1ap chiém 39,5%. Cac lang nghé
nam trén dia ban x3 xir 1y rac thai theo
hinh thirc d6t chiém 52%, chuyén ra
bai rac tap trung chiém 41%, con céac
hinh thirc xtr 1y khac nhu thai ra cong
réanh, rudng, ao, hd, song sudi chiém

46%, chon lap chiém 35,%. _Cong tac
t6 chirc thu gom rac con yéu. Chi co
27,5% s xa va 13% sd thon co to/doi
thu gom rac.

Chét thai ra céng ranh, ao, hd, song
sudi va chén lap con chiém ty 18 cao
d3 lam anh huéng dén méi trudng
song ctia cong dong. Theo KSMS
2008 ¢6 37% s6 xa c6 van dé vé moi
truong, trong d6 22.5% sd xd bi 0
nhiém ngudn nudc, 7,2% sb xi bi 6
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the packaging by throwing them into ponds,
lakes, rivers, streams and other places. For
households involved in animal husbandry,
only 2.3% used composted animal waste to
fertilize their rice fields, 16% used it for
producing biogas and 71.3% of households
allowed this waste to flow directly into the
sewer system, rice fields, ponds, rivers and
streams.

According to the VHLSS 2008, 56% of
communes had a commune health station
meeting national standards. Nearly 60% of
commune health stations had a waste
sorting system and 73% of commune health
stations had flush or pour-flush toilets.
Some 63% of commune health stations
burn their waste, another 14% benefit from
medical waste gathering service, 19% bury
their waste and 3.3% just throw waste into
the garbage dump. Some 52% of
production and service businesses within
the commune area dispose of their waste by
burning, 42% by throwing it into the
garbage dump, 67.6% dispose of it in the
sewer, rice fields, ponds, lakes, rivers and
streams and 39,5% bury it. For handicraft
villages within the commune area, 52% of
them dispose of their waste through
burning, 41% by throwing it into the
garbage dump, 46% by disposing of it into
sewers, rice fields, ponds, lakes, rivers and
streams and 35% by burying. Solid waste
collection activities remained weak. Only
27.5% of communes and 13% of hamlets
had waste collection teams.

A high proportion of liquid waste was
disposed into sewers, ponds, lakes, rivers
and stream leading to strong impact on the
local environment. According to the
VHLSS 2008, 37% of communes faced
environmental problems. Of which 22.5%
of communes suffered from polluted water,



nhiém khong khi va 8% s xa bi 6
nhiém ca ngudn nudc va khong khi.
Tinh hinh 6 nhiém trén cha yéu 1a do
rac thai sinh hoat (60,4% sb x3).
Ngoai ra con do chat thai cong nghiép
(3,6% s6 xi) va chat thai lang nghé
(11,3% sd x4), cling gop phan.

7. Giam nghéo
7.1. Két qua giam nghéo

Ty 1€ hd nghéo cd nudc nam 2008 1a
13,4%, tiép tuc gidm so 2006 (15,5%)
va 2004 (18,1%). Ty I¢ hd ngheo cua
thanh thi, ndng thon va cic ving nam
2008 déu giam so v6i cac ndm trudc.

“ng Trung du va mién ndi phia Béc

ving nghéo nhat, sau d6 dén Tay
Nguyén va Bic Trung Bo va duyén hai
mién Trung.

Ty 1¢ ho nghéo nay (duoc goi la ty 1€
nghéo thu nhép) duoc tinh dua vao sb
liu thu nhap binh quin dau nguoi 1
thang cua hd trong KSMS va chuan
nghéo mdi cia Chinh phu cho giai
doan 2006-2010 (200 nghin dong cho
khu vuc nong thén va 260 nghin dong
cho khu vuc thanh thi), dugc cap nhat
theo bién dong gia clia cdc ndm tuong
tmg. Chuan nghéo (sau khi duogc cap
nhat gia) sir dung dé tinh ty 18 nghéo
cho cac nam nhu sau:

Thanh thi

Urban

(dong)

7.2% of communes suffered from air
pollution and 8% of communes faced both
water and air pollution. The above pollution
was mainly a result of disposal of
household liquid waste (60.4% of
communes). In addition, industrial waste
(3.6% of communes) and waste of
handicraft villages (11.3% of communes)
also contributed to local environmental
pollution.

7. Poverty reduction
7.1. Results of poverty reduction

The poverty rate for the whole country in
2008 was 13.4%, showing a continuous
decrease compared with 2006 (15.5%) and
2004 (18.1%). The poverty rate in urban
areas, rural areas and in all regions in 2008
decreased compared to the rate of previous
years. The hern midlands and
mountainous re was the poorest region,
followed by the Central Highlands and the
North central and Central coast regions.

The poverty rate (referred to here as income
poverty) was calculated from data on
average monthly income per capita from the
VHLSS and the new poverty line of the
Government for the period 2006-2010 (200
thousand VND for rural areas and 260
thousand VND for urban areas) updated for
price changes in the corresponding years.
The poverty line (adjusted for price changes)
was used to calculate the poverty rate for
different years as follows:

Nong thén
Rural
(dong)
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2004 218.000 168.000

2006 260.000 200.000

2008 370.000 290.000

Ty 1é ho nghéo theo chuin méi ciia Chinh phii giai doan 2006-2010

The poverty rate using the new poverty line of the Government for the period

2006-2010

Don vi tinh/Unit: %

2004 2006 2008

Chung ca nwéc/Whole country 18,1 15,5 13,4
Thanh thi - Nong thon/Urban — rural

Thanh thi/Urban 8,0 7,7 6,7

Nong thon/Rural 21,2 17,0 16,1
6 vung/6 regions

Pong bang song Hong/Red River Delta 12.7 10.0 8.6

Trung du va mién nui phia Bac/

Northern midlands and mountainous area 29.4 27.5 25.1

Bac Trung bd va duyén hai mién trung/

North central and central coastal area 253 222 19.2

Tay Nguyén/Central Highlands 29.2 24.0 21.0

bong Nam Bo/South East 4.6 3.1 2.5

Dong bang song Ciru Long/

Mekong River Delta 15.3 13.0 11.4

Ty 1¢ nghéo con dugc tinh dua vao )
liéu chi tiéu binh quan dau nguoi 1
thang cua ho trong KSMS va chuan
nghéo ctia Ngan hang Thé gidi va
TCTK xay dyng tor nam 1993, duoc
cdp nhat theo bién dong cua gia O
cac nam c6 KSMS. Piém khac o
day so v&i chuan nghéo néu trén 1a
(i) chuan nghéo ctia Ngan hang Thé
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The poverty rate was also calculated
from data on average monthly
expenditure per capita of the VHLSS
and the poverty line developed by the
World Bank and the GSO in 1993,
which has been updated for price
changes over the different years of the
VHLSS. The difference between this
poverty line and the above poverty line



gidi va TCTK chi ¢6 mot mirc cho
cd hai khu vuc thanh thi va nong
thon, (i) s6 liéu chi tiéu cta ho gia
dinh dugc st dung dé tinh ty 1¢
nghéo thay vi sb liéu thu nhap, va
(ii1) tinh ty 1¢ nguoi ngheo, khong
phai hd ngheo. Ty 1€ ngheo nay
dugc goi l1a ty 1€ nghéo chung hoac
ty 16 nghéo chi tiéu. Chuan nghéo dé
tinh ty 1€ nghéo chi tiéu ndm 2004,
2006 va 2008 lan lugt 1a 173; 213 va
280 nghin dong 1 ngudi 1 thang.

Ty 1¢ ngheo tinh theo chi tiéu cling
c6 xu hudéng gidm nhu ty ¢ hd
ngheo tinh theo thu nhép.

are: (i) the poverty line of the World
Bank and the GSO has only one level
for both urban and rural areas, (i1) data
on expenditure of households are used
for calculating the poverty rate, as a
proxy for data on income, and (iii) the
poverty rate is calculated in terms of
poor people, rather than poor
households. This poverty rate is called
the general poverty rate or expenditure
poverty rate. The poverty lines for
calculating the expenditure poverty rate
in 2004, 2006 and 2008 respectively
were 173, 213 and 280 thousand VND
per capita per month.

The expenditure poverty rate also
showed a decreasing trend like the
income poverty rate.
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Ty 1¢ nghéo chi tiéu theo chuan ciia NHTG va TCTK

The expenditure poverty rate using the World Bank and GSO poverty line

Don vi tinh/Unit: %

1998 2002 2004 2006 2008

Chung ca nudc/Whole

country 37,4 28,9 19,5 16 14,5

Thanh thi-nong thon/Urban-

rural
Nong thon/Rural 44.9 35,6 25 20,4 18,7

6 vung/6 regions
Dong bang song Hong/Red

River Delta ‘ 30.7 21.5 11.8 8.9 8.0
Trung du va mién nui phia

Bac/Northern midlands and

mouptainous area 64.5 47.9 38.3 32.3 31.6
Bac Trung bg va duyén hai

mién Trung/North central

and central coastal area 42.5 35.7 25.9 22.3 18.4
Tay Nguyén/Central

Highlands 52.4 51.8 33.1 28.6 24.1
Dong Nam bo/South East 7.6 8.2 3.6 3.8 23
bong bang song Cuu

Long/Mekong River Delta 36.9 234 15.9 10.3 12.3

7.2. Phan ho4 giau nghéo

Theo KSMS 2008 hé sb chénh léch
vé thu nhap binh quan 1 nguoi 1
thang gitra nhom ho gidu nhét va
nhém ho nghéo nhat nim 2008 1a
8,9 lan, tang so v&i cdc nam trude
(nam 2002 1a 8,1 lan, ndm 2004 1a
8,3 1an, nam 2006 1a 8,4 1an).

Chénh léch thu nhép va phan hoa
giau ngheo trong dan cu con dugce

7.2. The rich-poor gap

According to the VHLSS 2008, the gap in
average monthly income per capita of the
richest household quintile and the poorest
one in 2008 was 8.9 times, increasing in
comparison to the gap of previous years
(8.1 times in 2002, 8.3 times in 2004 and
8.4 times in 20006).

The income gap between the rich and the
poor is also measured using the Gini



nhan biét qua hé s6 GINI hodc tiéu
chuan “40%. Hé s6 GINI nhan
gia trj tir 0 dén 1. Hé s6 GINI bang
0 1a khong c6 sy chénh I¢ch. Hé )
GINI cang tién dan dén 1 thi sy
chénh léch cang tang va bang 1 khi
c6 su chénh I¢ch tuyét ddi.

KSMS 2008 cho thdy hé s6 GINI
vé thu nhap tinh chung ca nuéc 1a
0,43 va ¢6 xu huong tang qua cac
nam (ndm 2002 1a 0,418, nam
2004 va nam 2006 la 0,42).

Tiéu chuan “40%’ cia Ngan hang
Thé gi6i dua ra nham danh gia
phan bd thu nhap cua dan cu. Tiéu
chuan nay xét ty trong thu nhéap
ctia 40% dan sd c6 thu nhap thap
nhat trong tong thu nhap cua toan
bd dan cu. Ty trong nay nho hon
12% 14 ¢ su bat binh dang cao vé
thu nhap, nim trong khoang tir
12%-17% 1a c6 su bat binh dang
vura va 1én hon 17% 1a c6 su tuong
d6i binh dang. Ty trong nay ¢
nuée ta tinh theo s6 ho 1a 17,98%
nam 2002, 17,4% nam 2004,
17,4% nam 2006 va 16,4% nam
2008. Theo tiéu chuan nay thi Viét
Nam c6 phan bd thu nhdp trong
dan cu ¢ mirc twong ddi binh dang
nhung dang c6 xu hudng ting 1én
murc bat binh dang vira.

7.3. Tham gia chwong trinh xo6a
doi giam ngheo

Trong nam 2008 c6 92% s ho
ngheéo theo dién binh chon cua dia
phuong dugc hudng loi tor du
an/chinh sach thugoc Chuong trinh
135 hodac Chuong trinh 143, trong
d6 cac vung nghéo nhu Pong Bic,
Tay Bic, Bic Trung B9, Duyén

coefficient or “40%” standard. The Gini
coefficient ranges from O to 1. There is
no inequality if the Gini coefficient is 0.
The level of inequality is higher, the
higher the value of the Gini coefficient
and when the Gini coefficient is 1, there
is absolute inequality.

The VHLSS 2008 showed that the
national Gini coefficient was 0.43 and it
has been increasing over time (0.418 in
2002, 0.42 in 2004 and 20006).

The “40%” standard developed by the
World Bank is used for assessing the
income distribution of the population.
This standard assess the proportion of
income held by the 40% poorest people
in the population. If this proportion is
less than 12%, there is a high income
inequality. If it ranges from 12%-17%,
income inequality is medium and if the
proportion 1s 17%, relative equality is
considered to have been reached. This
proportion in Vietnam in terms of share
of households was 17.98% in 2002,
17.4% in 2004, 17.4% in 2006 and
16.4% in 2008. According to this
standard, Viet Nam’s income distribution
in the population is quite equal but the
trend is moving towards becoming less
equal.

7.3. Participation in poverty reduction
programs

In 2008, 92% of poor households
identified by localities benefited from the
project/policy of Program 135 or
Program 143, in which poor regions such
as the Northeast, the Northwest, the
North central region, the South central
coastal region, the Central Highlands
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hai Nam Trung B§, Tay Nguyén
va Pong bang song Ciru Long déu
dat trén 90%.

Theo KSMS 2008, ba chinh sach
c6 ty 1€ ho nghéo dugc hudng loi
cao nhat va ting hon nim 2006 1a
mién giam chi phi kham chita bénh
cho nguoi ngheo (84% nam 2008
50 véi 81% niam 2006), mién giam
hoc phi cho nguoi ngheo (51%
nam 2008 so v&i1 50% nam 2008)
va tin dung uu dai voi nguoi
nghéo (46,4% nam 2008 so voi
40% nam 2006). Chinh sach
khuyén nong, khuyén 1am, khuyén
ngu & vung Pong Bac va Ty Bac
c6 ty 1€ hd nghéo dugc hudng loi
cao nhat ca nudc va cach xa cac
vung khac (Tay Bic 52% va Pong
Bic 36%). Hai viung c6 ty 18 ho
ngheo dugc huong loi tir chinh
sach gitp d& nha ¢, dit ¢ cao nhat
la Tay Bac (26%) va Duyén hai
Nam Trung BO (17%). Hai vung
co ty 1€ ho dan toc thiéu sd dugc
huong loi tir cap dat san xuat cao
hon cac ving khac 1a Tay Bac
(15%) va Duyén hai Nam Trung
Bo (11%). B6i voi chinh sach
nudc sach cho nguoi ngheo, Tay
Bic ¢6 ty 1¢ ho nghéo duoc hudng
loi cao nhat (32%) trong khi cac
vung con lai ty 1€ nay trong
khoang 5-18%.

Co6 87% s6 ho tu danh gia cudc
song cua gia dinh nim 2008 duoc
cai thién hon so véi1 5 nam trudc,
8% nhu cli va 5% giam sut, trong
do ty 1€ ho tu danh gia co cudc
song duoc cai thién hon nhiéu &
nong thon cao hon thanh thi (44%

and the Mekong River Delta all reached
more than 90% coverage by these
programs.

According to the VHLSS 2008, three
policies with the highest coverage and
highest increase in coverage since 2006
among poor households was
reductions/exemptions in medical care
costs of the poor (84% in 2008 vs. 81%
in 2006), reduction/exemption of school
fees for the poor (51% in 2008 vs. 50%
in 2006) and concessionary credit for the
poor (46.4% in 2008 vs. 40% in 2006).
Regarding agricultural, forestry and
fishery extension services, the regions
with the highest coverage for poor
households were the Northeast and
Northwest, much higher than coverage in
other regions (52% in the Northwest and
36% in the Northeast). The two regions
with the highest percentage of poor
households benefitting from the policy of
land and housing allocation were the
Northwest (26%) and the South central
coastal region (17%). The two regions
with the higher percentage of minority
ethnic people benefiting from the policy
of production land allocation were the
Northwest (15%) and the South central
coastal region (11%). For the policy of
providing clean water to the poor, it was
the Northwest that had the highest
percentage ~ of  poor  households
benefitting (32%) while this figure in
other regions varied from 5% to 18%.

Some 87% of households self assessed
that their living standards in 2008 were
better than 5 years previously, while 8%
reported no change and 5% considered
they had experienced a fall in living
standards. The percentage of households
reporting  improvements in  living



so v&i 35%), cac vung ngheo nhu
Tay Bac, Ty Nguyén cao hon cac
vung khic. MGt trong nhiing
nguyén nhan cudc séng nhu ci
hodc giam sat chu yéu 1a do ho co
ngudi Om, dic biét 1a & nong thon
hodc loai ho 1am cong viéc thuan
nong.

Trong giai doan 2006-2008, c6 gan
40% s6 ho gia dinh c6 vay hoic
cOn ng tién, hang hoa trong nam,
trong do nhiing ho & thanh thi hodc
thudéc nhom thu nhap cang cao co
ty 18 vay/no cang thap. Nam 2008,
ngudn vay cia cac ho gia dinh &
tdt ca cac khu vuc, vung mién
trong ca nudc déu co xu hudng tip
trung ngay cang nhiéu vao ba
ngudn chinh: Ngin hang Nong
nghiép va Phat trién nong thon
(36%), ho hang ban be (26%) va
Ngan hang Chinh sach xa hdi
(29%). Ty 1¢ ho vay tir nguoi cho
vay c4 thé c6 xu huéng giam tir 1
dén 4 diém phan tram so 2004 ¢ ca
thanh thi nong thon, cac vung va
cac nhom thu nhap.

Trong sd ho nghéo theo dién binh
xét cua dia phuong nam 2008 co
55% ho c6 vay/no. Ngudn vay
chinh cua hd ngheo 1a Ngan hang
Chinh sach xa hoi (54%), Ngan
hang Nong nhiép va phat trién
nong thon (19%) va ho hang ban
bé (26%). Van con khoang 10% s6
ho nghé¢o phai vay tor ngudi cho
vay ca thé.

7.4. Nghéo tré em

standards was higher in rural areas than
in urban areas (44% vs. 35%), higher in
poor regions like the Northwest and
Central Highlands than in other regions.
One of the main reasons given for no
change or even a decline in living
standards was that members of the
household had fallen sick, especially in
rural areas or among households only
involved in agricultural activities.

In the period 2006-2008, nearly 40% of
households took out loans or remained in
debt during the year. Households in
urban areas or belonging to higher
income quintiles were less likely to be
indebted. In 2008, the main sources of
loans for households in all regions were
The Agriculture and Rural Development
Bank (36%), relatives and friends (26%)
and the Social Policy Bank (29%). The
percentage of households having loans
from individual lenders has decreased
from 1 to 4 percentage points in
comparison with 2004 in both urban and
rural area, and for all regions and income
quintiles.

Among households identified by local
authorities as poor in 2008, 55% had
borrowed money. The main sources of
these loans were the Social Policy Bank
(54%); the Agriculture and Rural
Development Bank (19%); and relatives
and friends (26%). About 10% of poor
households had loans from individual
lenders.

7.4. Child poverty



Vén dé nghéo tré em ¢ Viét Nam
da dugc cac co quan Chinh phu,
cac to chic quoc té ngdy cang
quan tim giai quyét. Tré em nghéo
duoc xac dinh theo 2 cach. Cach
thir nhat xac dinh tré em nghéo 1a
nhirng tré em song trong nhitng ho
gia dinh ngheo - 1a nhitng ho gia
dinh c6 muirc thu nhdp hoac chi tiéu
thdp hon mirc séng tdi thiéu hay
du6i chuan nghéo. Cach nay xac
dinh tré em nghéo dudi goéc do
kinh té don thuan. Tré em nghéo
duoc xac dinh theo cach nay goi la
tré em nghéo tién té (hoic nghéo
kinh té, nghéo thu nhép, nghéo chi
tiéu) hodc tré em ngheéo don chiéu.

Cach thtr hai xdc dinh tré em
nghéo theo cach nhin da chiéu.
No6i chung thu nhdp hoac chi tiéu
cang cao thi cang co kha nang dam
bao mot cudc song day du hon vé
vat chit va tinh than va nguoc lai.
Tuy nhién, trong thuc té& tré em
chua tao ra dugc thu nhdp ciling
nhu khong tu quyét dinh duogc chi
tiéu ma hoan toan phu thudc vao
moi truong séng, su bao cap cia
gia dinh va su bdo trg ctia xa hoi.
Mit khac, tré em cin co nhiing
nhu ciu dic biét khac dé phat trién
toan dién ca vé thé chat, tinh than
va tri tué cho dén khi truong
thanh, c6 kha niang ty quyét dinh,
lya chon va tao dung cudc séng tbt
dep. Trén quan diém d6, cach thu
hai xac dinh tré em nghéo khong
chi dudi goc do kinh té ma xét 7
linh vuc khac thudéc vé nhu cau
phat trién cta tré em, gébm: gido
duc, y té, nha &, nudc sach va diéu
kién v¢ sinh, khong lao dong sém,
vui choi gidi tri va bao trg xa hoi.
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Child poverty in Vietnam has been a
concern of Government agencies, and
international organizations. Poor
children can be identified through 2
approaches. The first approach is
recognizing poor children as children
living in poor households where income
or expenditure 1is lower than the
minimum living standard or below the
poverty line. This approach identifies
poor children only in the economic
aspect/dimension. Poor children
identified through this approach are
called monetary poor children (or
economic, income, expenditure poor
children) or single dimension poor
children.

The second approach identifies poor
children through  multi-dimensional
indicators. In general, higher income or
expenditure gives a higher possibility of
ensuring a better life in both material and
spiritual dimensions and vice versa.
However, children neither create income
nor decide on expenditure but depend on
the environment in which they live,
support of their families and social
protection. Moreover, children have
other special needs to ensure their
comprehensive development, physically,
spiritually, and intellectually until they
are mature enough to make their own
decisions to choose and create a good
life for themselves. According to this
view, a second approach identifies poor
children not only along the economic
dimension but also along 7 other
domains related to child development
needs including: education, health,
housing, clean water and sanitation, not
having to work at an early age,
entertainment and social protection.
Children for whom 2 or more of the 7



Tré em khong dugc dam bao it
nhat 2 trong 7 nhu cau trén thi
duogc coi 1a tré em nghéo da chicu.

Ngheéo da chiéu ¢ tré em s& cho
mot buc tranh day du va toan dién
hon vé tinh trang nghéo cua tré
em. Mot dira tré co thé khong
nghéo don chiéu, tirc 1a sdng trong
ho c6 mirc thu nhap hodc chi tiéu
cao hon chuan nghéo, nhung Van
c6 thé nghéo da chiu do van
khong dugc dap ung day du cac
nhu ciu phat trién néu trén. Vi
vay, két hop nghéo don chiéu va
da chiéu s& giup cac nha hoach
dinh chinh sach xac dinh day du
hon dbi tugng tré em can tro giup
va phat trién cac chinh sach phu
hop véi cac ddi tuong nay tot hon
dé giam ngheo ndi chung va giam
nghéo tré em noéi riéng Pidu nay
dac biét quan trong ddi véi nudc ta
khi bat dau ra nhap cac nudc co
thu nhap trung binh ma & cac nudc
nay nghéo don chiéu c6 thé xay ra
¢ pham vi va muc d§ hep hon rat
nhiéu so véi nghéo da chiéu.

Trong bido cédo nay nghé¢o don
chiéu tinh theo chi tiéu va nghéo
da chiéu tinh theo 6 trong 7 linh
vuc néu trén, do KSMS 2008
khong c6 s6 liéu vé linh vuc vui
chot gidi tri cua tré em.

Ty 18 tré em dudi 16 tudi thudc
dién nghéo chi ti€u cd nudc nam
2008 14 20,7% trong tong sb tré em
dudi 16 tudi, giam so voi 22,6%
cua nam 2006.

dimensions above are not met will be
considered multi-dimension poor
children.

Applying the concept of multi-
dimension poverty will provide a more
comprehensive picture of child poverty.
A child living in a household with
income or expenditure higher than the
poverty line may not be considered poor
along that single dimension yet he/she
can still be a multi-dimension poor child
if the above 7 needs are not met.
Therefore, a combination of single-
dimension and multi-dimension
approaches will help policy makers to
adequately identify children who need
support and to develop appropriate
policies for these children to reduce
poverty in general and child poverty in
particular. This is especially important in
Vietnam as the nation enters the group of
medium-income countries as single-
dimension poverty will be observed at a
much smaller scale than multi-dimension
poverty.

In this report, single-dimension poverty
will be assessed wusing expenditure
poverty and multi-dimension poverty
will be considered using only 6 of the 7
above domains because the VHLSS 2008
did not collect data on entertainment of
children.

The national expenditure poverty rate of
children aged below 16 in 2008 was
20.7%, lower than the rate of 22.6% in
2006.



Ty 1& tré em dudi 16 tudi thudc
dién nghéo da chiéu nim 2008 13
28,9%, cao hon ty 1€ tré em dudi
16 tudi thudc dién nghéo chi tiéu.

Ty 1é tré em nghéo da chiéu co sy
khac biét gitta khu vuc, vung, dan
toc va nhom tudi. Tré em nghéo da
s6 sébng & khu vuc nong thon. Hai
vung c6 ty 1€ tré em nghco da
chiéu cao nhat 1a Tay Bac va Pong
bang séng Ciru long; ty 1& tré em
nghéo 13 ngudi dan tdc thicu s
cao. Mic du tré em song trong cac
hd c6 chi ti€u binh quan cang cao
thi nguy co bi roi vao ngheo da
chiéu cang thap, nhung ngay ca
khi sdng trong cac ho gia dinh giau
van con 6,5% roi vao nghéo da
chiéu. Pic biét Pong bang song
Ctu Long la vya lua cua ca nudc,
chi tiéu binh quan dau nguoi thudce
dién kha (chi thdp hon Pong Nam
Bo6 va Pong bang song Hong), ty
1€ tré em nghéo chi ti€u chi co
15,9% nhung tré em nghéo da
chiéu lai chiém ty 1¢ cao nhét, téi
52,8%, hay ci 2 tré thi co 1 tré
thudc dién nghéo da chiéu. Ty 18
tré em nghéo da chiéu & cac ving
Trung du va mién ndi phia Bic,
Tay Nguyén, Bong Nam Bo va
Pong bang song Ciru Long déu
cao hon ty 1€ tré em nghéo chi tiéu.
Ving ¢6 ty 1& nghéo chi tiéu thap
nhung ty 1¢ ngheo da chiéu lai cao
hon rat nhiéu 1a Péng Nam Bo va
Dong bang song Ctru Long. Riéng
Déng béng song Hé)ng, Bic Trung
B6 va duyén hai mién Trung lai co
xu hudéng nguoc lai, nghéo da
chiéu thip hon nghéo chi tiéu.

The rate of multi-dimensional poverty
among children aged below 16 in 2008
was 28.9%, higher than the rate of
expenditure poverty among children.

There were differences in the rate of
multi-dimensional ~ poverty = among
children between urban and rural areas,
among regions, ethnic groups and age
groups. Most poor children live in rural
areas. The two regions with the highest
rate of multi-dimensional poverty among
children were the Northwest and the
Mekong River Delta. The rate of poverty
among minority ethnic children was
high. Even though children living in
households ~ with  higher  average
expenditure are less likely to face multi-
dimension poverty, some 6.5% of
children living in richer households
suffered  multi-dimension  poverty.
Especially in the Mekong River Delta,
the granary of our country, where
average expenditure per capita was quite
high (lower only in comparison to the
Southeast and the Red River Delta), the
expenditure poverty rate among children
was 15.9% but the rate of multi-
dimension poverty was highest in the
country, at 52.8%. This means that for
every 2 children in this region, 1 was
suffered from multi-dimension poverty.
The rate of multi-dimension poverty
among children in the Northern midlands
and mountainous area, the Central
Highlands, the Southeast and the
Mekong River Delta was higher than the
rate of expenditure poverty among
children. Regions with low rates of
expenditure poverty but much higher
rates of multi-dimension poverty among
children were the Southeast and the
Mekong River Delta. The opposite
pattern was seen in the Red River Delta,



8. Cac dac diém caa xa

Pé danh gia tac dong cua cong
déng dén doi sébng va hoat dong
san xuét kinh doanh cta dan cu ¢
khu vuc nong thon, KSMS 2008
d3 thu thap thong tin cta gan 2.300
xa ¢ khu vuc nong thon trén pham
vi ca nudce. Cac thong tin duge thu
thap tir cap thon va xi bao gom:
dic diém tinh hinh chung cta x3,
co hoi viéc lam phi nong nghiép,
tinh hinh san xuat nong nghiép cta
Xd, co sO ha tﬁng, giao duc, y té,
tin dung va tiét kiém.

Theo danh gia cta can bo chu chét
cua xa thi nim 2008 c¢6 99,1% sb
x3 diéu tra c6 muc séng kha 1én so
v6i 5 nam trude. Con sb6 nay nim
2006, nim 2004 va 2002 lan luot
1a 99%, 98,7% va 97,7%.

Mirc sdng ctia dan cu trong x4 nim
2008 duoc cai thién trude tién la
do nhimg thay doi vé thu nhap tir
noéng nghiép (87% 5O x4). Piéu
nay ciling de hiéu vi ngudn thu
nhap chi yéu cua dan cu trong cac
xa diéu tra nim 2008 van tr nong
nghiép (97,2% s xd), trong d6
Tay Béc va 'Tay Nguyén la 2 vung
c6 100% s6 xa dleu tra ¢c6 ngudn
thu nhap chu yéu tr nong nghiép,
dong thoi nang suit cac loai cay
trong & hau hét cac xa déu ting do
thay doi k¥ thuat canh tac, dién

the North central and central coastal area
where the rate of multi-dimension
poverty among children was lower than
the rate of expenditure poverty.

8. Commune general characteristics

In order to evaluate the effect of
community on business production
activities and living conditions of people
in rural areas the VHLSS 2008 collected
data from nearly 2300 communes
throughout the country. Information
collected from village and commune

levels included: commune
characteristics, opportunities for non-
farm employment, agricultural

production situation of communes,
infrastructure, education, health, credit
and savings.

According to the assessment by key
officials of rural communes, in 2008,
99.1% of surveyed communes reported
improvements in living standards
compared to 5 years previously. This
figure in 2006, 2004 and 2002 was 99%,
98.7% and 97.7% respectively.

The first reason given for the
improvement in the people’s living
standards in 2008 was changes in income
from agriculture (87% of communes).
This is easy to understand because the
main income source of surveyed people
in 2008 was agriculture (97.2% of
communes), in which the Northwest and
the Central Highlands were the two
regions where 100% of surveyed
communes reported the main income
source to be agriculture. In addition to
that, crop productivity reported by
communes increased due to changes in



tich dat nong nghiép duoc tudi ticu
ctia hau hét cac xa tang qua cac
nim, tiéu thu san phim néng
nghiép cling thuan tién hon.

Nguyén nhan khic lam cho muc
sdng ctia dan cu trong x3 nam 2008
duoc cai thién 1 do nhiing thay doi
thu nhap tir hoat dong kinh doanh
phi nong nghi€p cua ho (65% so
xd), co s¢ ha ting cua xa (54% sb
xa) va viéc lam Iuc nong nhan (38%
s0 xa). Nam 2008 c¢6 67% s6 xa c6
nguon thu tir hoat doéng thuong
nghiép va 37% s6 xa c6 thu tir hoat
dong dich vu. Co hoi viéc lam phi
nong nghiép cho ngudi dan ¢ cac xa
ngay cang nhiéu. Ty 1¢ xa c6 cac co
s& san xuit kinh doanh, dich wvu,
lang nghé nam trén dia ban xa hoic
& gan x3 ngdy cang ting: 50% nim
2004, 52% nam 2006 va 57,2% nam
2008. Ty 1& x3 co cac co s& san xuat
kinh doanh, dich vu, lang nghé ke
ca nam trén dia ban va khong nam
trén dia ban xa ¢6 thu hut lao dong
cua xa la 88% nam 2004; 89% nam
2006 va 90% nam 2008.

Trong vong 3 nim ké tir nim 2008
trd vé trude cd 80% sd xa co du
an/chuong trinh cta Chinh phu
hodc cta céac to chirc khac dau tu
vao cac linh vuc nhdm nang cao
mirc sdng cta nguoi dan: xoa doi
giam ngheo (72% s x4), phat trién
kinh té va két cau ha tang (70% s6
xa), tao viéc lam (34% ) xa), van
hoa gido duc (31% sd x&), mdi
truong, nudc sach (26% so x4).

cultivation methods, expansion of
irrigated agricultural areas, increased
more convenience for  marketing
agricultural products.

Another reason given for improved living
standards of rural people in 2008 was
changes in income from non-agriculture
business activities of households (65% of
households), improved commune
infrastructure (54% of households) and
off-farm employment during the off
season for agriculture (38% of
households). In 2008, 67% of communes
had income from commercial activities
and 37% of communes from services.
Opportunities for non-farm jobs for rural
people are increasingly available. The
percentage of communes with business
production  establishments, handicraft
trade villages within the commune of
residence or nearby communes continues
to increase: 50% in 2004, 52% in 2006
and 57.2% in 2008. The percentage of
communes Wwith business production,
service establishments, traditional craft
villages within or nearby the commune
that attract commune workers was 88% in
2004, 89% in 2006 and 90% in 2008.

In the 3 years ending in 2008, about 80%
of rural communes implemented projects
or programs of the Government or of
other organizations investing in different
fields in order to improve the people’s
living standards: hunger alleviation and
poverty reduction (72% of communes),
economic and infrastructure
development (70% of communes), job
creation (34% of communes), culture
and education (31% of communes),
environment and clean water (26% of
communes).



Két cau ha ting cia xa va thon
ngay cang dugc cdi thién. Nam
2008 c6 97% sb xi c6 duong 6 to
dén UBND xi, 99% xd co dién,

98% xa c6 dién ludi qubc gia, gan
90% xa co6 buu dién van hoa xa,
43% xa c6 nha van hoa xa, 80% xa
c6 tram truyén thanh xa va 63% xa
co chg xa/lién xa. Co6 4 vung dat
100% sb xa c6 dién 1a Dong bang
song Hong, Duyén hai Nam Trung
Bo, Pong Nam Bo6 va Pong bang
song Cuu Long. S6 thén/dp c6
duong 6 t6 st dung duogc ca 12
thang trong ndm dat 80% nam
2008. Ty 1¢ thon/ap duoc tiép can
duong 6 t6 lam bang bé tong xi
mang hoac bé tong nhya dat 46%
nam 2008. Ty 1& thon/ap cé cho
hang ngay la 30%, cho phién la
11% va buu dién 1a 29%.

Hau hét cac xa déu c6 trudng tiéu
hoc (99% s6 xA) va truong trung
hoc co s& (92% s6 xa). Ty 1¢ nay
cao nhat & vung Pong bang song
Hong (100% sb xi c6 truong tiéu
hoc va 99% co6 truong trung hoc
co sO) va thap nhét 1a ving Tay
Nguyén (ty 1€ tuong ung 1a 96%
va 87%). Phuong ti€n di hoc cua
hoc sinh tiéu hoc d3 duoc cai thién
dang ké. Nam 2008 co 52% sd
truong tiéu hoc ¢ hoc sinh di hoc
chu yéu bang xe dap va 44% la di
bo. Tinh trang bdé hoc cua hoc sinh
tiéu hoc & cac xa khu vuc nong
thon ngay cang giam. Nam 2003,
ty 16 x4 ¢o it nhat 1 trudng hop hoc
sinh tiéu hoc bo hoc 1a 44%, nim
2005 1a 37% va ty 1€ nay nam
2007 1a 39%. Nguyén nhan chu
yéu dan dén viéc bo hoc cua hoc

Rural commune infrastructure continues
to improve. In 2008, the percentage of
communes with roads accessible by car
to the Commune People’s Committee
reached 97%. Some 99% of communes
have electricity, 98% of communes are
connected to the national -electricity
network; nearly 90% have post offices,
43% have a commune cultural center,
80% have a commune broadcasting
station and 63% have a commune/inter-
commune market. 100% of communes
have electricity in the Red River Delta,
South Central Coast, Southeast and the
Mekong River Delta. In 2008, 80% of
hamlets have roads accessible by car 12
months of the year. The percentage of
hamlets with access to cement, concrete
or asphalt roads for cars reached 46% in
2006. The percentage of villages having
a daily market was 30%, periodic market
was 11% and post office was 29%.

Almost all rural communes have a
primary school (98% of communes) and
lower secondary school (92% of
communes). This percentage was highest
in the Red River Delta (100% of
communes having primary schools and
99% having lower secondary schools)
and lowest in the Central Highlands
(96% and 87% respectively). Means of
travel to school for primary pupils has
significantly improved. In 2008, 52% of
primary schools reported that most
pupils travel to school by bike and 44%
traveled on foot. The percentage of
communes reporting primary school
drop-outs continues to decrease. The
percentage of communes having at least
1 pupil drop out in 2003 was 44%. This
figure in 2005 was 37% and 39% in
2007. The main reason reported for
primary pupils dropping out was difficult
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sinh tiéu hoc ¢ khu vuc nong thon
van 13 kinh té kho khin (62%), bd
me khong quan tim dén hoc hanh
cua con cai (59%) va tré em khong
c6 kha nang hoc hodc khong thich
di hoc (59%).

Theo KSMS 2008 ¢6 99% s6 x ¢6
tram y té xd, 50% sb xa c6 bac sy
tu, 59% sd x3 c6 y sy tu nhan,
51% sb xd co y ta tu nhan va 64%
s x4 ¢6 ctra hang dugc pham tu
nhan. Céc ty 18 nay déu ting so
nim 2006. Tdy Nguyén va Pong
bang song Ciru Long 13 2 ving ¢6
ty 16 xa co6 tram y té xi thap,
khoang 97%- 98%.

Bén canh nhiing mat tich cuc néu
trén, cac xa & khu vuc nong thon
con phai dbi mat voi cac té nan xa
hoi nhu: rugu ché bé tha (45% s
xd), trom cap (49% sb xa), co bac
(42% s6 xd), ma tuy (28% 5O x4).
C6 47% s xa c6 it nhat 1 trudong
hop nghién ma tuy da dugc phat
hién.

9. Nhan xét chung

Nam 2008, kinh té€ xa hoi nuéc ta
gip nhiéu kho khin do anh hudng
cua khung hoang tai chinh toan
cau, gia ca ting cao & hau hét cac
mat hang, thién tai dich bénh lién
tiép xay ra trén pham vi ca nudc
gy anh huong dén san xuat va doi
song dan cu. Nhung nho su chi
dao kip thoi cua Dang va Chinh
phu, su nd luc ¢d gang ctia cac cip
cic nganh va cla toan thé nhan
dan, nén kinh té xa hoi nuéc ta da
tung budc vuot qua kho khan, kinh
té co6 budc ting truong kha. Thu
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economic conditions (62%), parents did
not care about their children’s education
(59%) and children were not able to
study or did not like studying (59%).

According to the VHLSS 2008, 99% of
communes had commune health stations,
50% had private doctors, 59% had
private assistant doctors, 51% had
private nurses and 64% had private drug
stores. These shares have all increased
compared to 2006 The Central Highlands
and the Mekong River Delta are the two
regions with the lowest percentage of
communes having health stations at

about 97%-98%.

Despite the above positive aspects,
communes in rural areas are having to
face the problem of social vices such as:
alcoholism (45% of communes), theft
(49% of communes), gambling (42% of
communes), and drug abuse (28% of
communes). Some 47% of communes
reported having at least 1 drug addict
known to the authorities.

9. Overall remarks

In 2008, Vietnam faced many socio-
economic difficulties because of the
impact of the global financial crisis,
price increases for most commodities,
continuous  natural  disasters  and
epidemics throughout the country which
also impacted production and living
standards of the population. However,
thanks to the timely direction of the
Party and the Government, efforts of all
agencies at different levels and of the
people, the economy has gradually
overcome difficulties and achieved a
relatively good level of development. In



nhap nam 2008 cua dan cu tiép tuc
tang, ty 1¢ ho ngheo giam, doi song
clia cac tang 16p dan cu tiép tuc on
dinh. Pac biét, do tdc dong cua cac
chinh sach diu tu, cac chinh sach
xa hoi cho cac vung ngheo, huyén
nghéo va nguoi nghéo nén thu
nhap va doi sébng cua ving noéng
thon, vung xa, vung nghe¢o va
ngudi nghéo déu 6n dinh va phat
trién.

Tuy nhién mic song van co su
cach biét xa gilra thanh thi, ndong
thon, gitra nhom dan cu giau va
ngheo, gitra mot ) vung, dac biét
vung Tay Bic, Tdy Nguyén con
kho khin nhéat so v&i cac ving
khac. Pay 1a van dé doi héi cac
nha hoach dinh chinh sach phai
tiép tuc quan tam giai quyét.

TONG CUC THONG KE

2008, income of the population
continued to increase, the poverty rate
decreased, living standards of the
population have remained stable. In
particular, because of the impact of the
investment policy, social policies for
poor regions, poor districts and poor
people, income and living standards of
rural areas, remote areas, poor areas and
poor people have been stabilized and
improved.

However, there remains a big gap in
living standards between urban and rural
arecas, between the rich and poor
population, and between regions,
especially the Northwest and the Central
Highlands who face more difficulties
than other regions. This is an issue
requiring  continued concern  and
attention of policy makers to find
appropriate solutions.

GENERAL STATISTICS OFFICE
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